
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXVII (1997) 

LEKSIKOGRAFIJOS IR LEKSIKOLOGIJOS PROBLEMOS 
  

Kazys MORKUNAS 

NORMINAMASIS ZODYNAS IR LINGVISTINE GEOGRAFIJA 

Be pilno arba didzZiojo, visus lietuviy kalbos Zodzius siekianCio pateikti zody- 
no, kokj jau buvo pradéjes ragyti ir leisti, K. Biga noréjo sudaryti ir vieno tomo 
norminj bendrinés kalbos zodynq. Pastarajam zodZius i8 didziojo Zodyno karto- 
tekos padéjo atrinkinéti A. Virelitinas, A. Varnas!. Po K. Biigos mirties tas dar- 
bas sustojo. Jj atnaujino jau kita Lietuviy kalbos zodyno redakcija, kuria suda- 
ryti Svietimo ministerija 1930 m. pavedé J. Baléikoniui. Toliau kaupdama duo- 
menis didziajam Lietuviy kalbos zodynui ir pradéjusi rasyti jo pirmajj toma, 81 
redakcija iki 1944 m. beveik baigé atrinkti zodzZius ir vienatomiui norminiam 
zodynui. Daugiausia tos atrinktosios medZiagos pagrindu buvo sudarytas ir 1954 
m. iSleistas “Dabartineés lietuviy kalbos Zodynas” (DZ,). 

Pastaraisiais deSimtmeciais iSleista didesniy ir mazesniy raSybos, kirCiavi- 

mo, ivairiy sri¢iy terminy, dvikalbiu, kity zodyny bei darby, prisidéjusiy ar pri- 

sidedanciy prie lietuviy bendrinés kalbos leksikos, jos vartosenos norminimo. 

Taciau “Dabartines lietuviy kalbos zodynui”, kurio i§ spaudos 1972 ir 1993 m. 
iséjo dar du pataisyti ir papildyti leidimai (DZ, DZ,), Siuo pozitiriu tenka i8- 

skirtinis, ty. ypac didelis vaidmuo. 
“Dabartinés lietuviy kalbos Zodyno” (suprantama, ir bendrinés lietuviy kal- 

bos leksikos) didziausiajq ir svarbiausiajq dalj sudaro savo kilme seni zodziai, 

vartojami ir tarmése. Gana didelis skaicius ty Zodziy su pagrindinémis jy reikSmé- 
mis bidingi visoms lietuviy tarméms, pvz., ak/s, diiona, s4ulé, Zémé; balt/ as, -a, 

gér|/as, -a, sald//us, -~ vien|/as, -a, ketvirt//as, -a; ta, jus, mano; dusti, nésti, 
pirkti. Tai visos lietuviy tautos turtas. 

Kita dalis “Dabartinés lietuviy kalbos Zodyne” duodamy Zodziy — i§ seno 

zinomi tik tam tikrame tarmiy (Snekty) plote ar vienoje kurioje tarméje, pvz., 
Zodj anyta ‘vyro motina’ dabar daugiausia vartoja kauniSkiai (Jrb, Kn, KS, Mzj, 
Prn, Sk, Vikv), piety aukStai¢iai (Al, Lzd, Slén, Trak, Vrn), didesneé dalis ryty 

aukstai¢iy? (An, Ign, Kp, Mlt, Rk, Sr, Svné, Ukm, Ut, Zr); Arédis ‘pintiné su 
lanku, krepSys’ — Siaures zemaiciai (Krtn, Mzk, Pln, Skd, Tl), atskiros ryty auks- 

'Salys A. Rastas3, Jvairis straipsniai, Roma: Lietuviy Kataliky Moksly Akademija, 1985, 235-236. 
? Kaip anyta, tame paciame lietuviy kalbos tarmiy plote vartojami ir kai kurie kiti giminystés santykius 

nusakantys senieji Zodziai: sésuras ‘vyro tévas’, mdsa ‘vyro sesuo’, dieveris/dieveris ‘vyro brolis, plg. Lietuviy 
kalbos atlasas 1, Leksika (toliau LKA I), Vilnius: Mokslas, 1977, 195-196, zemél. nr. 117, 118. 
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tai¢ciy Snektos (Svn, Vzns), dar plg. LKA I 79, zemél. nr. 28; bandddarZis ‘gyvu- 
liy uztvaras, diendarZis’ - daugelis zemaiciy Snekty (Als, Kv, Lkv, Sint, Ver, 

Vks, Zd), dar plg. LKA I 46, Zemél. nr. 10; Arbiras / kibiras ‘indas vandeniui 
semti ir ne&ti, pienui ir kt. supilti’ — vakary Zemaitiai (Klp, Prk, Slu), Klaipédos 
kraSto vakary aukStaiciai (Pgg, Smln, VIkS), jiems gretimi piety Zemaiciai (Trg, 
Vn), dar plg. LKA I 67, zemel. nr. 21. 

Prie minétujy ir daugelio kity zodziy pazymy, rodanéiy kokiai tarmei ar tar- 

miy grupei jie bidingi, neduodama. Kai kurie i jy kitose tarmeése neturi ir ben- 

drinei kalbai tinkamy pakaitaly, pvz., Aibiras (beveik visame likusiame lietuviy 
kalbos plote buvo paplites skolinys i§ slavy kalby vwiédras, kurj pastaraisiais de- 

Simtmeciais iSstumia bendrinés kalbos kybiras, plg. LKA I 67). Nemaza dalis 
Sios grupés zodziy tarmése turi ir daugiau atitikmeny, kurie “Dabartinés lietu- 

viy kalbos zodyne” pateikiami kaip sinonimai, pvz., be anyta, dar — uosviené 

DZ, 890, Dz, 876 (daugiausia vartoja aukStaiciai panevéziSkiai ir Siauli8kiai; 
Zemaitiai — dosvend), uiosve DZ, 876, DZ, 871 (pasitaiko atskirose, daugiausia 

aukStaiciy, Snektose, plg. LKA I 195, Semél. nr. 117); be band6édarzis, dar - 
diéndarzis DZ, 135, DZ, 119, DZ, 121 (vartojamas kai kuriose ryty ir vakary 
aukStaiciy Snektose), laidaras DZ, “401, DZ, 352, DZ, 349 (daugiausia vartoja- 

mas zemaiciy), Zafdis DZ, 966, DZ, 957, DZ, 950 (vartojamas vakary aukstai- 
ciy kauniskiy ir kai kuriose 2 zemaiciy Snektose) i ir kt.3 

Neretai “Dabartinés lietuviy kalbos zodyno” zodziy ar jy reik8miy santykis 
su tam tikra tarme parodomas pazymomis: dz. (=dziiky tarmés Zodis ar reiks- 
me), ryt. (=ryty aukStaiciy), vak. (=vakary aukstaiciy), Zem. (=Zemaiciy), pvz.: 
gyduole (2) dz, ‘vaistazole’ DZ, 173, nin, ninai, prv. dz. ‘Siandien, dabar’ DZ, 
507, DZ, 446, DZ, 441; aplaidzia (3°) ryt. ‘apleidimas, neganda’ DZ, 27; DZ, 
29, ‘nelaimé, neganda’ Dz, 28, Ziatitaro/ /ti, Ja, -jo ryt. ‘i8 deny valgyti, kram- 

tyti’ DZ, 971, DZ, 962, DZ, 954; pazysys (3°) vak. ‘kelioné, zygis’ DZ, 566, ‘ilga 

kelioné, zygis’ DZ, 541, DZ, 533, timsr//as, -a vak. ‘tamsiai sartas (ppr. apie 
arklius)’ DZ, 857, DZ, 851, DZ, 846; kvéz//ti, -ta, -o Zem. ‘nykti, skursti, menkti, 
silpti’ De, 347, védin / /as, -a (3°) Zem. ‘vesdamas’ DZ, DZ, 923, ‘vesdamasis’ 
DZ, 916. 

Prie kai kuriy zodziy duodamos pazymos rodo, kad tie zodziai vartojami ne 
vienoje tarméje arba jvairiose tarmése turi skirtingas reikSmes, pvz.: midg//ti, -1a, -é 
dz, vak. 1. ‘greitai eiti, bégti’, 2. ‘sunkiai nesti, tempti’ DZ, 425; sustug//ti, su- 
stunga, -o ryt., Zem. ‘sustirti, SustngH, nebevaldyti sqnariy’ DZ, 782; nasa (4) 1. 

Zem., vak. ‘derlius, branda, naSumas’ DZ, 415; geinys (4) 1. dz. ‘virvinis prietaisas 
lipti | medj bitems kopineti’, 2. ryt. ‘audeklo apmatai, nuo mestuvy nuimti sit- 

lar’, 3. ryt. ‘ritmusa’, 4. Zem. ‘i8 rasty surista prieplauka sieliams krauti’ DZ, 169. 

*Dél minétujy ir kity ‘bandodariis, diendarZis’ reik8me turin¢iy Zodziy paplitimo tarmése dar Zr. LKA I 
46-47, zemeél. nr. 10. 
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Is viso “Dabartinés lietuviu kalbos Zodyno” tre¢iajame leidime mineéty pazy- 

my duota‘* 1446: dz. — 161, ryt. - 487, vak. - 111, Zem. — 687. Be to, pastaraja- 

me Zodyno leidime jsivesta santrumpa aukst. (=aukstaiciy tarmés Zodis ar 

reikimé). Ji pateikta tik prie 8 Zodziy ar jy reikSmiy: apibréks/ /ti, -ta, api- 

brésko 1. aukst. ‘ kiek pravisti’2. Zem. kiek sutemti’; bréksma (1) 1. aukst. 

‘apyausris’, 2. Zem. ‘prietema’; grdbas (1) 1. aukst. ‘Sonkaulis’, 2. Zem. ‘zarna’; 

isbré/ /ksti, -ksta, -Sko aukst. ‘“Wausti, prasvisti’; krusn//us, -1 i (4) aukst. ‘tra- 

pus, duzus’; sieksnis (1) 3. aukst. ‘verpiamas sitilas nuo kuodelio iki rites’; 

spdugas (3) aukst. Zr. spuogas. 

Visuose gio Zodyno leidimuose vartojama ir ZodZio ar reik’més paplitimo 

grieZciau nenusakanti pazyma ot (=tarminis Zodis ar tarminé reikSmé), pvz.: 

atslaimas “ tarm. 1. ‘kiemas’, 2. ‘klojimo asla, grendymas’ DZ, 51; tarm. 1. 

‘kiemas’, 2. ‘klojimo asla’ DZ, 60; bruisé (2) tarm. Zr. kuoja DZ, 91; églis (2) 

tarm. Z. kadagys DZ, 146. Treciajame Zodyno leidime Siq pazyma randame 

prie 698 zodziy ar ju reikimiis. 

Zodyno sudarytojai visy minétyjy pazymy prasme aiskina aptardami “stilis- 

tinj Zodziy apibidinima”: pazymos aukst., dz., ryt., vak., Zem. “rodo, kad Zodis, 

jo reik’mé ar posakis vartojamas tik Siose tarmése, taCiau pasitaiko ir grozineje 

literatiiroje — atskiry ra8ytojy raStuose. Jei kuriam nors tarminiam ZodZiui sun- 

ku nurodyti kuria vieng tarme, tai jis Zymimas bendra pazyma ‘arm. — tarminis” 

(DZ, XIV). Apie Zodziy bei jy reik’miy su minétomis pazymomis teiktinuma 

bendrinei kalbai daugiau nieko nepasakyta. Tiesa, norminamaja paskirtj turi 

po dalies su tomis pazymomis duodamy ZodZiy dar pridedama nuoroda Zr. (=zit- 

rék), orientuojanti “j jprastesnj, daznesnj Zodj” (DZ, V), pvz.: /astas (4) ryt, dz. 

Zluitas Dz, 3733 pecitit//as, -a(1) nt. Zz. petingas DZ, 542, DZ, 534; 

ropute (2) tarm. Zr. bulveé DZ: 664. 

Vadinasi, zodZius su tam flees tarmes rodanciomis pazymomis (aukst., dz., 

...) ar su pazyma tarm., bet be nuorodos Zr., galima laikyti teiktinais bendrinei 

kalbai. Tuo labiau, kad kai kurioms savokoms jvardyti kity Zodziy ar terminy 

bendrinéje kalboje ir néra, plg.: danguis (4) 3. tarm. ‘krosnies vidaus virSus’ DZ, 

107, gomurys (3*) 2. ryt. ‘krosnies vidaus virSus’ DZ, 182; sématas (1) ryt, dz, 

‘virvelé ar SikSnelé pavalkams suverzti kinkant’ DZ, 673. Tiesa, ZodZiais su mi- 
nétomis pazymomis aiSkinti kity zodziy reikSmes paprastai vengiama, taciau 

visisko nuoseklumo ir Siais atvejais néra, plg.: minkytuvis (1) Zem. ‘duonkubilis’ 

ir déonkubilis (1) ‘kubilas duonai mai8yti, minkytuvis’; /astas (4) ryt. 1. ‘pliiktiné 

asla, grendymas’ ir k/ojimas (2) 3. ‘grendymas, laitas’, padas (2) 4. ryt. ‘klojimo 

molinis grendymas, laitas’. 

Antra vertus, ir minétyujy pazymy déjimas prie Zodziy néra labai nuoseklus. 

‘DZ, Zodziy ir jy reikSmiy su tarmes rodanciomis pazymomis skaiciavimus kompiuteriu atliko Matemati- 
kos ir informatikos istituto moksliniy darby automatizavimo laboratorija (vad. V. Cerniauskas). 

42



Be jau auk&éiau aptarty Zodziy anyta, krézis, bandddardzis, kibiras, bidingy vie- 
nai ar kitai lietuviy kalbos ploto daliai, tokiy pazymy neturi ir daugelis gana 
siaurai tarmése vartojamy Zodziy ar atskiry jy reik8miy, pvz.: kapdklé (2) 3. 
‘vedega’ DZ, 283 (Mazeikiy, Skuodo ir kt. apylinkés, plg. LKA I zemél. nr. 33, 
LKZ V 241); skrytis, -iés m. (4) 1. ‘medinis ratlankis’ DZ, 708 (Pagégiu, Sila- 
lés, Tauragés apylinkés, bet bene dazZnesné Cia forma skrftas/skrftas, plg. LKA 
I 98, Zemél. nr. 42, LKZ XII 1086-1088); Sova (4) 2. ‘sklastis, velké’ DZ, 819 
(Druskininkai, Lazdijai, Merkiné, plg. LKA I Zemel. nr. 6, LKZ XV 263-264); 
Zuobris (1) 2. ‘arklas, zagré’ DZ, 964 (Ariogala, Ceki8ké, Saukotas, Slapaberze, 
plg. LKA I 105, zemél. nr. 45). 

Lygindami visus tris “Dabartinés lietuviy kalbos zodyno” leidimus, galime 
pastebéti, kad kiekvieno leidimo sudarytojy ir redaktoriy poZitiris j tarmése 
vartojamy Zodziy bei jy reikSmiy atranka ir pateikimg neretai skiriasi ar keicia- 
si, plg. 1 lentele. 

  

  

1 lentele 

Eglés ar puSies vaisiaus pavadinimai® 

Tarmé | vakary piety ryty Zemaitiai DZ, DZ, DZ, 
Pava- aukStai- aukStai- | aukStai- 
dinimas Giai Giai iai 

(dziikai) 

bigs - + - - - + + 

(Drsk, Lp, 2. dz. 2. dz, 

Mrc) ‘kan- ‘kan- 

korézis’ korézis’ 

gurgutis - - + - + + + 
(Brz, Pnd, 1.z. kan- | 1.Z.kan- 

Slm) koré- koré- 

zis zis 

kankorézis | rt./nj. - rt./ ny. + + + + 

‘gurgutis’ 

kirkuzé - - + - + + - 
(Alz, Ob, Z.kan- Z.kan- 

Rk, Skp) koré- kore- 

zis zis                   
  

5LKZ - Lietuviy kalbos Zodynas 1-17, Vilnius, 1956-1996. 
°Dél eglés ar puSies vaisiaus pavadinimy paplitimo tarmése dar Zr. LKA I 166-167, Zemél. nr. 93; LKZ I 

1229, III 748, V 216, 840, XII 1125. Santrumpa rz. rodo, kad pavadinimas tarméje vartojamas re¢iau, didesnio 
vientiso ploto nesudaro; nj. — pavadinimas tarméje naujesnis. 
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skuja re - tt. + + + + 
(rytiniai) | 2.z.kan- | 3.‘kanko- 3. farm. 

koré- réZis’ ‘kankoré- 

zis zis’ 

Zebelys - - + - Ee + a 

(An, Ds, Zr.kan- 

Kp, Ob, koré- 

Ut) zis                     
Taigi galima daryti Sias i8vadas: 
1. KonkreGias tarmes rodan¢iy pazymy — aukst., dz., ryt., vak., Zem. — normi- 

namajame Zodyne nenuoseklaus vartojimo tikslingumas labai abejotinas. No- 
rint parodyti, kad kuris nors Zodis (reik8mé, kir¢iavimo variantas ar pan.) ben- 
drinéje kalboje dar néra tvirciau jsigaléjes, tik kalbos praktika besidomin¢cius 

skaitytojus visi8kai patenkinty ir bendresné (neutrali) pazyma farm. 
Pazymy dz., ryt., vak. turinj skaitytojas dabar jau gali suprasti nevienodai: 

nuo septintojo desimtmecio vidurio vietoj K. Jauniaus — A. Salio lietuviy kalbos 
tarmiy skirstymo pradétame vartoti A. Girdenio — Z. Zinkeviciaus skirstyme 
(patobulintame A. Baranausko skirstymo variante) dziky tarmés visi8kai néra, 
o ryty ir vakary aukstaiciy tarmiy plotai gerokai padidinti. Trys pastarosios pa- 

zymos — dz, ryt., vak. — i§ tikrujy daugiau rodo pagrindinius aukStaiciy etnogra- 

finius regionus. 

2. IS labai turtingos tarmiy leksikos atrinkdami ZodZius gana ribotos apim- 
ties norminamajam Zodynui, jo sudarytojai turi apsispresti, kokiais svarbiau- 

siais pozymiais jie privalo vadovautis darydami tq atranka. “Dabartinés lietuviy 

kalbos Zodyne” atrankos principas nusakomas taip: stengiamasi pateikti “daz- 

nesnius groZinéje literatiiroje, ypa¢ klasiky kiriniuose, publicistikoje, periodi- 
néje spaudoje ir kitur vartojamus tarmiy zodzius” (DZ, VII). Cia 
neakcentuojama kita svarbi salyga, j kuriq turéty biti atsizvelgiama teikiant 

bendrinés kalbos vartosenai tarmiy zodZius, jy formas, reikSmes, kirciavima, -— 

tu fakty geografija, t-y. kaip placiai jie tarmése vartojami, kada ir kokios tarmés 
leksikai teikiamas pirmumas’. 

Panaudoti lingvistinés geografijos duomenis bendrinés kalbos praktikai, 
taigi ir Zodyno norminimui, tikéejosi K. Bua, A. Salys, J. Balcikonis, J. Senkus 
ir kiti, sudarydami sistemingo lietuviy kalbos tarmiy tyrimo anketas ir progra- 

i DZ, (plg. "Zodyno Saltiniai", p. XXI-XXII) nepasinaudota ir Siuo poZitriu svarbiy duomeny teikiandiu 
Saltiniu - LKA dviem pirmaisiais tomais (LKA 3-iasis tomas, skirtas morfologijai, skaitytoja pasieké 1994 m., 
nors jo iSleidimo metai - 1991). 
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mas, rinkdami jvairias kalbos sritis apimancius tarmiy duomenis. Norminama- 
jam Zodynui reikalingy kalbos fakty vartosengq ir paplitimg tarmése geriau pa- 
dety iSaiskinti ir specialiai tam reikalui pane duomeny rinkimo metodiniai 
nurodymai. 

NORMATIVE DICTIONARY AND LINGUISTIC GEOGRAPHY 

Summary 

A major role in standardising the vocabulary of Standard Lithuanian is performed by “Da- 
bartineés lietuviy kalbos Zodynas” (Dictionary of Modern Lithuanian) - DZ, (Vilnius, 1954) and 
its two amended editions DZ, (1972), DZ, (1993). Its most important part comprises old words 
which in their main meanings are used in “all Lithuanian dialects e.g. akis (eye), baltas (white), 
vienas (one), nésti (carry). The rest of the words in the dictionary are used in certain dialects 
only. The relation of some words, their meanings with one or another dialect is indicated by 
special markings (abbreviations): aukst. (= a word or meaning of the Aukshtaitish dialect), dz. 
(=Dzukish), zyt. (=Eastern Aukshtaitish), vak. (=Western Aukshtaitish), Zem. (=Zhemaitish, 
Samogitian), e.g.: grdbas 1. aukst. ‘Sonkaulis’ (a rib), 2. Zem. ‘zarna’ (a gut) DZ, 190: pazygys 
vak. ‘kelioné, Zygis’ (a trip) DZ, 566, ‘ilga kelioné, Zygis’ (a long trip), DZ, 541, DZ, 533. 

There are 1454 markings like this in DZ,. The abbreviation ‘farm. (= a dialectal word or 
meaning), which does not specify the geography of a word or meaning, is also used e.g. églis 
tarm. Zr. kadagys (see kadagys) DZ, 146. There are 698 words or their meanings with this 
marking in DZ,. 

Since the markings indicating concrete dialects (aukst.,, dz., ryt, vak., Zem.) are used rather 
inconsistently, sometimes specifying only certain etnographic regions, the following conclusions 
are drawn in the paper: 

1. To those dictionary users who are interested in language practice the neutral marking 
tarm. would be sufficient to indicate that a word (meaning, stress variant etc.) has not yet taken 
root in Standard Lithuanian. 

2. One of the important criteria in selecting dialectal words, their forms, meanings and stress 
variants for standard usage should be the geography of these facts i.e. account should be taken 
of how extensively they are spread and in what dialects they are used. 
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